
 

 Al Infitar  Al Infitar    

In the name of Allah, 

Most Gracious, Most 

Merciful. 

Allah k naam se jo 

Meharbaan nehayet 

Rahem wala hai. 

ِ  بِسۡمِِ حۡۡنِٰ اللّٰه حِيمِِۡالر َّ  ِِالر َّ
1. When the heaven splits 

asunder.  

1.    Jab aasmaan phat 

jaayega. آءُ  اذَِّا مَّ تِۡالس َّ رَّ ِِِِ ۙ    انفَّْطَّ
2. And when the stars 

scatter.  

2. Aur jab taare bekharr  

jaayeinge   َِّتِۡالكَّۡوَّاكِبُ  اذَِّاو َّرَّ َّث ِِِِ ۙ    انتْ
3. And when the seas are 

erupted.  

3.   Aur jab samandarr 

uball  pareinge َِّارُِاذَِّا و تِۡ البۡحَِّ رَّ ِِِِ ۙ    فُج ِ
4. And when the graves 

are opened.  

4.   Aur jab qabrein  khol 

de jaayeinge. َِّتِۡالقُۡبوُۡرُ  اذَِّاو ِِِِ ۙ    بعُثۡرَِّ
5.   (Then) shall know  

each soul what it has sent 

forward and (what) has 

left behind.  

5.  (Tubb) jaan le ga har 

shakhs keya esne aage 

bheja aur (keya) peeche 

rakh deya 

تۡ  َّفۡسٌ عَّلمَِّ مَّتۡ  م َّان تِۡوَِّقَّد َّ رَّ   اَّخ َّ
 ۙ ِِِِِ

6.  O mankind, what has 

deceived you concerning 

your Lord, the Gracious.  

6.  Ai ensaan kes cheez 

nay dhokaa deya hai tujh 

ko apne Rabb kay baare 

mein jo kareem hai. 

َّي هَُّا  ٰۤا ٰ انُِي ِمَّا  الۡۡنِسَّۡ كَّ ِ  غَّر َّ ب كَِّ بِرَّ
ِِِ ۙ    الكَّۡرِيمِِۡ

7.     He who created you,  

then He fashioned you,   

then He proportioned 

you.  

7.  Wo jis ne tujhe 

banaaya phir tere aaza 

doorust keya phir 

mutanaaseb banaaya 

tujhe. 

َّقَّكَّ  ىِۡال َّذِِ ل ِخَّ وهٮكَّ ِ فَّسَّ َّـكَّ ل ِِ ۙ    فَّعَّدَّ

8.   In whatever form He 

willed, He put you 

together.   

8.  Jes soorat mein Usne 

chaaha tujhe tarteeb de 

deya.  

ةٍ   ِ صُوۡرَّ ٰۤ اَّى  ِ شَّآءَِّ م َّافِۡ َّكَّ ك َّب ِِِ ۙ    رَّ
9.     Nay, but  you deny 

the (day of) recompense.  

9.  Hargiz nahi bal k tum 

jhutlaate ho (din ko) jaza 

aur saza k. 

ِ بوُۡنَِّبَّلۡ  كَّل َّ ينِِۡ تُكَّذ ِ ِِِِِ ۙ    باِلد ِ



10.  And indeed, over you 

are guardians. 

10.  Aur beshak tum par 

hain neghabaan. ََِّّيكُۡمِۡانِ َّ و ٰـفِظِيَِّۡ عَّل ِِِِ ۙ    لََّ
11. Honorable scribes.  11.  Muazzez likhne 

waale. 
اماً َّاتبِيَِِّۡ كِرَّ ِِِِ ۙ    ك

12. They know whatever 

you do.  

12.  Wo jaante hain jo 

kuch tum karte ho.  ََّّمُوۡن َّعلۡ ِِِِ   تَّفۡعَّلوُۡنَِّمَّا ي
13. Indeed the righteous 

shall be in delight.  

13.  Beshak neko kaar 

nematoun mein hoonge. َِّ ِارَّ  ان َّفِِۡالَّۡۡبرَّۡ َّعِيمٍِۡ ل ِِِِ ِ    ن
14.  And indeed, the  

wicked shall be in 

Hellfire.  

14.   Aur beshak bad 

kirdaar dozakh mein 

hoonge. 

ارَّ  انِ َِّو َِّ َّفِِۡالفُۡج َّ حِيمٍِۡ ل ِِِِِ ۙ     جَّ
15.  They shall enter in it 

on the Day of 

recompense.  

15.  Wo daakhil hoonge es 

mein us din jo jaza aur 

saza ka hai.   

َّا َّوۡنََّ َّوۡمَّ  ي َّصۡل ينِِۡي ِِِِِ   الد ِ
16. And they shall not be 

there from absent.  

16.   Aur nahi hoonge wo 

es se gaaeb. ََِّّآٮ ِبيَِِّۡ عَّنهَّۡاهُمۡ مَّا و ِِِِِ  ِۙ    بغِ
17. And what do you 

know what is the Day of 

recompense.  

17.   Aur keya tumhein 

maalum k keye hai jaza 

aur saza ka din.   
ٰۤ وَِّ ِمَّا ينِِۡمَّا  اَّدۡرٰٮكَّ َّوۡمُ الد ِ ِِِِِ ۙ    ي

18. Then, what do you 

know what is the Day of 

recompense.  

18.   Phir keya tumhein 

maalum k keya hai jaza 

aur saza ka din.   

ِٰۤثُم َّ  ينِِۡ مَّااَّدۡرٰٮكَّ  مَّا َّوۡمُ   الد ِ ِِ  ِۙ    ي
19. A Day, shall have no 

power, a soul over   

another soul, at all.  And 

the command that Day is 

with Allah.  

19.   Wo din k na  

ekhtiyaar hoga kisi jaan 

ko kisi jaan par kutch bhi.  

Aur hukom us din Allah 

ka hoga. 

َّوۡمَّ   لۡكُِِي َّفۡسٌ    لَّۡ  تََّ َّفۡسٍ  ن يـًًۡٔال نِ    ِ      شَّ
َّمۡرُِو َِّ َّوۡمَّٮ ذٍِ  الۡۡ ِِ ي     لِلّٰ  َّ

     
 


